
DIREKTĪVAS 

KOMISIJAS DIREKTĪVA 2011/73/ES 

(2011. gada 29. jūlijs), 

ar ko groza I un V pielikumu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2008/121/EK par 
tekstilmateriālu nosaukumiem, lai šos pielikumus pielāgotu tehnikas attīstībai 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 
14. janvāra Direktīvu 2008/121/EK par tekstilmateriālu nosau­
kumiem ( 1 ) un jo īpaši tās 15. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Direktīvā 2008/121/EK ir izklāstīti noteikumi, kas regla­
mentē izstrādājumu etiķetēšanu vai marķēšanu attiecībā 
uz tekstilmateriāla šķiedru saturu, lai tādējādi nodroši­
nātu, ka tiek aizsargātas patērētāju intereses. Tekstilizstrā­
dājumus var laist Savienības tirgū tikai tad, ja ir izpildīti 
minētās direktīvas noteikumi. 

(2) Ievērojot nesenos tehnisku jautājumu darba grupas 
konstatējumus un nolūkā pielāgot tehnikas attīstībai 
Direktīvu 2008/121/EK, sarakstam minētās direktīvas I 
un V pielikumā jāpievieno polipropilēna/poliamīda 
divkomponentu šķiedra. 

(3) Tādēļ attiecīgi jāgroza Direktīva 2008//121/EK. 

(4) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Tekstil­
materiālu nosaukumu un marķēšanas direktīvu komitejas 
atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU. 

1. pants 

Direktīvu 2008/121/EK groza šādi: 

1) direktīvas I pielikumā pievieno šādu 49. rindu: 

“49. Polipropilēna/poliamīda 
divkomponentu šķiedra 

divkomponentu šķiedra, kurā 
no 10 % līdz 25 % masas ir 
poliamīda fibrillas, kas iestrā­
dātas polipropilēna matricā”; 

2) direktīvas V pielikumā pievieno šādu 49. rindu: 

“49. Polipropilēna/poliamīda 
divkomponentu šķiedra 

1,00”. 

2. pants 

1. Normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai izpil­
dītu šīs direktīvas prasības, dalībvalstīs stājas spēkā vēlākais 
2012. gada 30. jūlijā. Dalībvalstis tūlīt dara zināmu Komisijai 
šo noteikumu tekstu. 

Kad dalībvalstis pieņem minētos noteikumus, tajos ietver atsauci 
uz šo direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālajai publi­
kācijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce. 

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus to tiesību aktu 
galvenos noteikumus, ko tās pieņēmušas jomā, uz kuru attiecas 
šī direktīva. 

3. pants 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

LV L 198/30 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 30.7.2011. 

( 1 ) OV L 19, 23.1.2009., 29. lpp.



4. pants 

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 

Briselē, 2011. gada 29. jūlijā 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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